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fli;  ncuaufstfunln'ntn  aUfiii|)ftfi|)tti:  ictteft0ttriti||piii(. 


Der  tiac^folgenbß  Cejt,  bßr  ctncn  meitern  Ccferfreis  mit  ber  fprac^Itc^en  (Erfc^einuitg 
bßs  Datt?antfc^eu  ^unbes  befannt  machen  unb  —  3iPßcfgemä^  bearbeitet  —  auc^  bem 
(gebrauche  in  Dorlefuttgen  unb  Hebungen  bienen  möchte,  berutjt  auf  bemjenigen 
Braunes  (Beue  f^eibelberger  2);  nur  finb  0  ^iß  Gängen 

be3ei^net,  mo  fie  fti^er  (be3rr>.  mat^rfc^einli(^)  finb  (auc^  giböd  für  gibood  Hs. 
gefegt);  2)  bie  iCaute  w,  v,  j  in  üblicher  JDeife  gefcfjrieben;  3)  bie  Spiranten  bb,  dh 
—  als  b‘,  d‘  —  burc^gefüt^rt  (au§er  in  ben  (gnbungen  ober  mo  fonft  Schreibungen 
mie  bilosid,  kumit,  werthan  ein  SchmanFen  ber  Husfprache  an3eigten ;  ugb  Braune  2^8  ff). 
SchreibereigentümlichFeiten  (Braune  223)  finb  mcift  gefchont;  für  bie  irrenbe  Schreibung 
th  (t,  tt)  jeboch  ift  U  eingefe^t  Ds.  23  u.  ö.,  mas  burch  Kurfinfehrift  angebeutet  ift. 


1. 

(Dgl.  2lgf.  (Senefis  79^— 8^7.) 


«  Wela  that  ihü  nii  Eva  hab-as  [quad‘  Ad^am]  ubdlo  gimarakot 
uiikaro  selb‘aro  sid‘ !  Nu  mäht  thü  sean  thia  swarton  hell 
ginon  grädaga,  nu  thü  sia  grimman  mäht 
hinana  gihörean  :  nis  heb‘anriki 

gelihe  sulicaro  lögnun;  thit  was  alloro  lando  seöniust, 
that  wit  hier  thuruh  unkas  herraii  thank  hebbiaii  muostun, 

*  thar  thü  them  ni  hördis,  thie  unk  thesan  haram  giried, 
that  wit  waldandas  word  farbräkun, 
heb‘ankuningas.  Nu  wit  hriwig  mugun 
sorogon  for  thes  sid‘a:  wand  he  hunk  selb‘o  giböd, 
that  wit  hunk  sulic  witi  wardon  scoldin, 
haramo  mestan.  Nu  thwingit  mi  giü  hungar  endi  thurst, 
bitter  balowerek,  thero  waren  wit  ör  böd‘ero  tuom. 

Hü  sculun  wit  nu  libbian,  efto  hü  sculun  wit  an  thesum  lia/i^a  wesan, 

nu  hier  hwilum  wind  kumit  westan  efto  östan, 

süd‘an  efto  nord‘an,  giswerek  upp  dribht, 

kumit  haglas  skion  himile  bitengi, 

ferid‘  ford  an  gimang  (that  is  firinum  kald); 

hwilum  thanne  fan  himile  hüto  skinit, 

blikit  thiu  berahto  sunna:  wit  hier  thus  bara  standat, 

unwerid  mid'  giwadi:  nis  unk  hier  wiht  bivoran 

. te  scüra,  unk  nis  hier  scattas  wiht 

te  meti  gimarcot :  wit  hebbiat  unk  giduan  ma/i^igna  god 
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waldand  \vrM‘an.  Te  hwi  sculun  wit  werd‘an  nu? 

Nu  mag  mi  that  hrewan,  that  ik  is  io  bad  heb‘anrikean  god,  25 
waldand  th  .  .  .  . 

II.  Mnin. 

Cvftes  2{aj)itcL 

Sid‘oda  im  thuo  te  selid^on,  habda  im  sundea  giwaraht 
bittra  an  is  bruod‘ar,  liet  ina  undar  baka  liggian 
an  enam  diapun  dala  drörwöragana, 

lib‘as  lösan,  legarbedd  waran^  so 

guman  an  griata.  Thuo  sprak  im  god  selb‘o  tuo, 

waldand  mid‘  is  wordun  (was  im  wrM‘  an  is  hugi, 

them  banan  gibolgan),  frägoda  hwär  he  habdi  is  bröd'ar  thuo, 

kindjungan  kuman.  Thö  sprak  im  eft  Kain  an  gegen 

(habda  im  mid‘  is  handun  haramwerek  mikil  35 

wamdädiun  giwaraht,  thius  werold  was  so  swid‘o 

besmitin  an  sundiun) :  «Ni  ik  thes  sorogun  ni  scal  [quad‘  he], 

gomian  hwär  hie  ganga,  ni  it  mi  god  ni  giböd, 

that  is  hwerigin  hier  huodian  thorofti,  g 

wardon  an  thesaro  weroldi. »  Wände  he  swid‘o,  40 

that  he  bihelan  mahti  herran  sinum 

thia  dädi  bidernian.  Thuo  sprak  im  eft  üsa  drohtin  tuo: 

«  All  hab‘as  thü  so  giwerekot  [quad‘  he],  so  thi  ti  thinaro  weroldi  mag 
wesan  thin  hugi  hriuwig,  thes  thü  mid‘  thinum  handon  gidedos, 
that  thü  wurdh  thines  bruod^ar  bano:  nu  hü  bluodig  ligit,  45 

wundun  worig,  thes  ni  habda  he  eniga  gewuruhte  te  thi, 
sundea  gisuohta,  thöh  thü  ina  nu  äslagan  hebbias, 
dödan  giduanan :  is  drör  sinkit  nu  an  erd‘a, 

swet  sundar  ligit,  thiu  seola  hwarobat, 

thie  güst  giämarmuod  an  godas  willean.  50 

Drör  hruopit  is  te  drohtina  selb‘un  endi  sagat  hwe  thea  dädi  frumida, 
that  mün  an  thesun  middilgardun :  ni  mag  im  ünig  mann  than  swid‘or 
wero  farwirikian  an  weroldrikea 

an  bittron  balodädion,  than  thü  an  thinum  bruod‘ar  hab‘as 
firinwerek  gifremid. »  Thuo  an  forahtun  ward‘  55 

Kain  aftar  them  quidiun  drohtinas,  quad‘  that  hie  wisse  garo, 
that  is  ni  mahti  werd‘an  waldand  wiht  an  weroldstundu 


clädeo  bidernid :  «  So  ik  is  nu  mag  drubundian  hugi  [quad‘  he] 

heran  an  minun  breostun,  thes  ik  minan  bruod^ar  sluog 

thuru  min  handmegin.  Nu  wM  ik,  that  ik  scal  an  thinum  heti 

libbian,  go 

ford  an  thinum  fiundscepi,  nu  ik  mi  thesa  firina  gideda. 

Sö  mi  mina  sundia  nu  swid^aron  thunkiat, 

misdäd  möra,  than  thin  mildi  hugi : 

sö  ik  thes  nu  wirdhg  ni  bium,  waldand  thie  guodo, 

that  thü  mi  4lätas  led‘as  thingas,  g5 

tianono  ätuemeas.  Nu  ik  ni  welda  mina  triuwa  haldan, 

hugi  wid‘  them  thinum  hlütrom  muoda :  nu  wet  ik,  that  ik  hier  ni 

mag  eniga  hwila  libbian, 

hwand  mi  antwirikit,  sö  hwat  sö  mi  an  thisun  wega  findit, 

äslehit  mi  bi  thesun  sundeun.  )>  Thuo  sprak  im  eft  selb‘o  angegin 

heb‘anes  waldand :  «  Hier  scalt  thü  noh  nu  [quad‘  he]  70 

libbian  an  thesun  landae  [lange  hwila].  Thöh  thü  sus  äledht  sis, 

mid‘  firinum  bifangan,  thöh  willik  thi  frithu  settean, 

tögean  sulic  tekean,  sö  thü  an  treuwa  mäht 

wesan  an  thesero  werolde,  thöh  thü  is  wirdhc  ni  sis : 

fluhtik  scalt  thü  thöh  endi  frödhg  fordwardas  nu  75 

libbean  an  thesum  landa,  sö  lango  sö  thü  thit  liaht  wäros; 

forhwatan  sculun  thi  hlüttra  liudi,  thü  ni  salt  io  furthur  cuman  te 

thines  herron  sprako, 

weslean  thür  mid‘  word‘on  thinon :  wallandi  stet 

thines  bröthor  wrüca  bitter  an  helli,  » 

iiucitcs  Kapitel» 

Th6  geng  im  thanan  mid‘  grimmo  hugi,  habda  ina  god  selb‘o  so 

swid‘o  farsakanan.  Soroga  ward‘  thür  thuo  giküdht 

Ad‘ama  endi  Evun,  inwidd  mikil, 

iro  kindes  qualm,  that  he  ni  muosta  quik  libbian. 

Thes  ward‘  Ad^amas  hugi  innan  breostun 

swid‘o  an  sorogun,  thuo  he  wissa  is  sunu  dödan :  ss 

Sö  ward‘  is  ök'thiu  muodar,  thö  thana  magu  fuodda, 
barn  bi  iro  breostun.  Thuo  siu  bluodag  wuosk 
hröugiwädi,  thuo  ward‘  iro  hugi  serag. 

Betho  was  im  thö  an  sorogun  jac  iro  barnas  död‘. 
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thes  helid‘as  hinfard',  jac  that  im  mid‘  is  handun  fordaeda 

Kain  an  sulicun  qualma:  siu  ni  habdun  thuo  noh  kindo  than  mer 

libbendero  an  them  liahta,  bötan  thana  enna,  thie  thuo  älödht  was 

waldanda  be  is  farwurohtiun :  thär  ni  habdun  siu  öniga  wunnia  tuo 

niudlico  ginuman,  wand  hie  sulican  nid‘  ähuof, 

that  he  ward'  is  bruod'ar  bano.  Thes  im  thuo  b^thiun  ward' 

sinhiun  twöm  ser  umbi  herta. 

Oft  siu  thes  gornunde  an  griata  gistuodun ; 

sinhiun  samad  quäd'un,  that  sia-wissin,  that  im  that  iro  sundia  gidedin, 

that  im  ni  muostin  aftar  erebiwardos, 

thegnos  thian.  Tholodun  siu  böd'iu 

mikila  mord'quala,  unt  that  im  eft  mahtig  god, 

her  heb'anes  ward  iro  hugi  buotta, 

that  im  wurd'un  ödana  erebiwardos, 

thegnos  endi  thiornun,  thigun  aftar  wel, 

wuohsun  wänliko,  gewitt  linodun, 

späha  spräka.  Spuodda  thie  mahta 

is  handgiwerek,  helag  drohtin, 

that  im  ward'  sunu  giboran,  them  scuopun  siu  Sed'  te  naman 

wärom  wordum :  them  wastom  16h 

heb'anas  waldand  endi  hugi  guodan, 

gamlican  gang.  He  was  goda  wird'ig, 

mildi  was  hie  im  an  is  muoda,  s6  thana  is  manno  wel, 

thie  io  mid'  sulicaro  huldi  muot  herron  thionun. 

Hie  loboda  thuo  mest  liodio  barnun 
godas  huldi:  gumun  thanan  quämun, 

guoda  mann . 

wordun  wisa,  gewitt  linodun, 
thegnos  githä/i^e  endi  thigun  aftar  wel. 

Thann  quämun  eft  fan  Kaina  kraftaga  liudi, 
helidos  hardmuoda,  habdun  im  hugi  strangan, 
wred'an  willean,  ni  weldun  waldandas 
I6ra  lestian,  ac  habdun  im  led'an  strid' ; 
wuohsun  im  wrisilico:  that  was  thiu  wirsa  giburd, 

kuman  fan  Kaina.  Bigunnun  im  cöpun  thuo 
weros  wib'  undor  twisk :  thas  ward'  äwerd'it  sän 

Sed'as  gesid'i,  ward'  seggio  folc 
menu  gimengid  endi  wurd'un  manno  barn, 
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liudi  them  thitt  lioht  giscuop. 

Bötan  that  iro  öii  habda  erlas  gihugdi, 

theganlica  githäM;  was  im  githungin  mann,  iso 

wis  endi  wordspäh,  habda  giwitt  mikil : 

Enoch  was  hie  h6tan.  Thie  hier  an  erd‘u  ward‘ 
mannum  te  märd‘um  obar  thesan  ,middilgard‘, 
that  ina  hier  so  quikana  kuningo  thie  bezto, 

libbendian  an  is  lichaman,  sö  hie  io  an  thesun  liahta  ni  staraf  —  135 

ac  sö  gihaloda  ina  hier  heb‘anas  waldand 

endi  ina  thär  gisetta,  thär  hie  simlon  muot 

wesan  an  wunnion,  untat  ina  eft  an  thesa  werold  sendi 

her  heb‘anas  ward‘  helid‘o  barnum, 

liodiun  te  läro.  Thann  hier  6k  thie  led‘o  kumit,  uo 

that  hier  Antikrist  alla  thioda, 

werod  äwerdht,  thann  he  mid‘  wäpnu  scal 

werd‘an  Enocha  te  banon,  eggiun  scarapun  : 

thuruh  is  handmegin  hwiribht  thiu  seola, 

thie  göst  an  guodan  weg,  endi  godas  engil  kumit,  145 

wrikit  ina  wammscad‘on  wäpnas  eggiun : 

wirthit  Anticrist  aldru  bilösid, 

thie  fiund  bivellid.  Folk  wirdht  eft  gihworob‘an 

te  godas  rikea,  gumuno  gisidh 


langa  hwila, 


endi  stöd  im  sid‘or  thit  land  gisund. 
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Crftes 

THuo  habdun  im  eft  sö  swid‘o  Sodomoliudi, 
weros  sö  farwerkot,  that  im  was  üsa  waldand 
mahtig  droMin,  wand  sia  men  drib‘un. 


gram. 


fremidun  firindädi, 
wammas  gewisid : 
thiadan  tholoian, 
is  engelos  östan 
sid^on  te  Sodoma 


habdun  im  sö  vilu  fiunda  harn 
thuo  ni  welda  that  waldand  god, 
ac  hiet  sie  threa  faran, 
an  is  ärundi, 

endi  was  im  selb'o  thär  mid‘. 
Thuo  sea  ob‘ar  Mambra  mahtige  fuorun, 
thuo  fundun  sia  Abrahama  bi  enum  ala  standan, 
waran  enna  wihstedi,  endi  scolda  üsas  waldandas 
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geld  gifrummian,  endi  scolda  thär  goda  Iheonan 
an  middean  dag  manna  thie  bezto. 

Thuo  antkenda  he  craft  godas,  so  he  sea  cuman  gisach : 
geng  im  thuo  tigegnes  endi  goda  selb‘un  hneg, 
bög  endi  bedode  endi  bad  gerno, 
that  hie  is  huldi  ford  hebbian  muosti : 

«  Warod  wilthü  nu,  waldand  frö  min, 

alomaMig  fadar?  ik  biun  thin  egan  scalc, 

hold  endi  gihörig  ;  thü  bist  mi  herro  so  guod, 

med‘mo  so  mildi :  wilthü  minas  wiht 

droMin  hebbian  hwat?  it  all  an  thinum  duoma  stM. 

Ik  libbio  bi  thinum  lehene,  endi  ik  gilöb‘i  an  thi : 
frö  min  the  guoda,  muot  ik  thi  fragon  nu, 
warod  thu  sigidrohtin  sid‘on  willeas  ?  » 

Thuo  quam  im  eft  tegegnes  godas  andwordi, 

maMig  muotta :  fc  Ni  willi  ik  is  thi  mithan  nu  [quad‘  he], 

helan  holdan  man,  hü  min  hugi  gengit. 

Sid‘an  sculun  wi  süd‘ar  hinan :  hebbiat  him  umbi  Sodomaland 

weros  sö  forwerkot.  Nu  hruopat  the  sewärdas  te  mi 

dages  endi  nahtes,  thö  the  iro  düdi  telleat, 

seggiat  hiro  sundeon.  Nu  willi  ik  selbo  witan, 

ef  thia  mann  under  him  sulik  mön  fremmiat, 

weros  wamdädi.  Thanna  scal  sea  wallande 

fiur  bivallan,  sculun  sia  hira  firinsundeon 

swüra  bisenkian :  sweb‘al  fan  himile 

fallit  mid‘  fiure,  föknia  sterebat, 

mendädige  men,  reht  sö  morgan  kumit.  » 

Abraham  thuo  gimahalda  (habda  im  ellian  guod, 
wisa  wordquidi),  endi  wid^er  is  waldand  sprak: 

«Hwat!  thü  gödas  sö  vilu  [quat  hie],  god  heb‘anriki, 
drohtin  giduomis :  all  bi  thinun  dädiun  sted 

thius  werold  an  thinum  willean,  thü  giwald  havas 
ob‘ar  thesan  middilgard  manna  kunnias : 
sö  that  gio  werd‘an  ni  scal,  waldand  frö  min, 
that  thü  thär  te  henum  duoas  ubhla  endi  guoda, 
liob‘a  endi  led^a,  wand  sia  gilica  ni  sind. 

Thü  ruomes  sö  rehtses,  riki  drohtin ! 

Sö  thü  ni  will,  that  thür  antgeldan  guodwillige  mann 
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wamscad^ono  werek,  thuoh  thü  is  giwald  hab'es 
te  gifrummianna,  muot  ik  thi  frägon  nu, 
so  thü  mi  thiu  gramara  ni  sis,  god  heb‘anriki: 
ef  thü  thär  fidhs  fiftig  ferahtaro  manno, 
liubhgaro  liodo :  muot  thanna  that  land  gisund, 

waldand,  an  thinum  willean  giwerid  standan  ?  » 

Thuo  quam  im  eft  tegegnes  godas  andwordi: 

«  Ef  ik  thär  findo  fiftig  [quad‘  hö]  fera/?^ara  manno, 
guodaro  gumono,  thea  te  goda  hebbian 
fasto  gifangan :  thanna  willi  ik  iro  ferah  fargeb^an, 

thuru  that  ik  thea  hlüttron  man  haldan  wille.  » 

Abraham  thuo  gimahalda  äd‘ar  sid‘e, 
ford  frägoda  frähon  sinan  : 

«  Hwat  duos  thü  is  thanna  [quad‘  he],  drohtin  frö  min, 
ef  thü  thär  thritig  mäht  *  thegno  fid‘an, 
wamlösa  weros?  wilthü  sia  noh  thanna 
lätan  te  liva,  that  sia  muotin  that  land  waran  ?  » 

Thuo  im  the  guoda  god  heb‘anriki 
sniumo  gisagda,  that  hie  so  weldi 

I6stian  an  then  landa :  «  Ef  ik  thär  lubhgaro  mahg  [quad'  he] 

thritig  undar  thero  thiodo  thegno  fid‘an, 
godforo/i/a  gumon :  thanna  willi  ik  im  fargeb‘an  allum 

that  men  endi  thea  misdäd  endi  lätan  that  manno  folc 
sittian  umbi  Sodoma  endi  gisund  wesan.  » 

Abraham  thuo  gimahalda  agaletlico, 
folgoda  is  fröian,  filo  worda  gisprac; 

(( Nu  scal  ik  is  thi  biddean  [quad‘  he],  that  thü  thi  ni  beiges  ti  mi, 
frö  min  thie  guoda,  hü  ik  sus  filu  mahlea, 

weslea  wid‘er  thi  mid‘  minum  wordum :  ik  wet,  that  ik  thas  wirdhg 

ni  bium, 

ni  si  that  thü  it  willeas  bi  thinaro  guodo,  god  heb‘anriki, 

thiadan,  githoloian :  mi  is  tharaf  mikil 

te  witanna  thinne  willean,  hwed‘er  that  werad  gisund 

libbian  muoti,  the  sea  liggian  sculun, 

fögia  bivallan :  hwat  wilis  thü  is  thanna,  frö  min^  duoan, 

ef  thü  thär  tehani  treuhafte  mäht 

fid‘an  under  themo  folca,  ferahtera  manno? 

wilthü  im  thanna  hiro  ferh  fargeb^an, 
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that  sia  umbi  Sodomaland  sittian  muotin, 

büan  an  them  burugium,  so  thü  im  äbolgan  ni  sis?» 

Thuo  quam  im  eft  tegegnes  godas  andwordi : 

(( Ef  ik  thär  tehani  [quad‘  he]  treuhaftera  mag 
an  them  lande  noh  liodi  fid‘an, 

thanna  lätu  ik  sia  alla  thuru  thie  fera7^^un  man  ferehas  brükan.  » 
Thuo  ni  dorste  Abraham  leng  drohtin  sinan 
furd‘ur  fragon,  hac  he  feil  im  after  te  bedu 
an  kneo  craftag ;  quad‘  he  gerno 
is  geld  gerewedi  endi  gode  theonodi, 
warahti  after  is  willian.  Giwet  im  eft  thanan 
gangan  te  is  gestseli ;  godes  engilos  fort 
sid‘odun  te  Sodoma,  so  im  selbo  gebod 

waldand  mid‘  is  wordo,  thuo  hie  sea  hiet  an  thana  weg  faran. 

^weites  2{ai?itcb 

Scoldun  sie  befid^an,  hwat  thär  ferahtera 
umbi  Sodomaburg,  sundeono  tuomera 
manna  wari,  thie  ni  habdin  menes  filu, 
firinwerco  gifrumid.  Thö  gihordun  siee  fegere  karm 
an  allaro  selid‘a  gihwen  sundiga  liudi 
firinwerk  fremmian :  was  thär  fiundo  gimang, 

wred‘aro  wihteo,  thea  an  that  warn  habdun 
thea  liudi  farledid:  that  lön  was  thuo  hat  handum 

mikil  mid‘  mord^u,  that  sia  oft  men  drib‘un. 

Thanna  sat  im  thär  an  innan  burug  ad^alburdig  man, 

Loth  mid‘  them  liudium,  thie  oft  lof  godas 

wsirsiJite  ’  an  thesaro  weroldi :  habda  im  thär  welono  ginuog, 

guodas  giwunnan :  h6  was  gode  wirdhg. 

He  was  Abrahamas  ad‘alkn6slas, 
his  br6d‘er  barn :  ni  was  betara  man 

umbi  Giordanas  stad‘os  mid‘  gumkustium, 
giwerid  mid‘  gewittio :  him  was  üsa  waldand  hold. 

Thuo  te  sedla  hneg  sunna  thiu  hwita, 

alloro  bokno  beratost,  thuo  stuond  hie  fore  thes  buruges  dore. 
Thuo  gisah  he  an  häb'and  engilos  twene 
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gangan  an  thea  gardos,  so  sea  fan  gode  quämun 

geweride  mid‘  gewittio  thuo  sprak  he  im  sän  mid‘  is  wordum  tuo. 

Geng  thuo  tegegnes  endi  gode  thankade, 

heb‘ankuninga,  thes  he  im  thea  helpa  ferlech, 

that  he  muosta  sea  mid‘  is  ögum  an  luokoian. 

Jac  he  sea  an  kneo  kusta  endi  küsco  bad, 

that  sea  suoMin  his  selid‘a :  quat  that  h6  im  selb‘as  duom 

gävi  sulikas  guodas,  so  im  god  habdi 

farliwen  an  them  landa :  sea  ni  wurd‘un  te  lata  hwerigin, 

ac  se  gengun  im  an  is  gestseli,  endi  hö  im  giungarduom. 
fremide  fera/idica,  sea  im  filo  sagdun 
wäraro  wordu.  Thar  he  an  wahtu  sah 
heid  is  herran  bodan  helaglica, 

godas  engilos.  Sia  him  guodas  so  filo,  o 

suod‘as  gisagdun.  Swart  furd‘ur  skred 

narowa  naht  an  skion,  nähida  moragan ; 

an  allara  selid‘a  gihwem  ühtfugal  sang 

fora  daga  huoam.  Thö  habdun  üsas  drohtinas  bodon 

thea  firina  bifundan,  thea  thär  fremidun  men 

umbi  Sodomburug.  Thö  sagdun  sia  Lod‘a, 

that  thär  mord‘  mikil  manno  barno 

scoldä  thera  liodio  hwerthan  endi  6k  thes  landas  so  samo. 

Hietun  ina  thuo  gerewian,  endi  hietun  thö  gangan  thanan, 

firrian  hina  fon  them  fiundum  endi  ledian  is  fri  mid‘  him, 

idis  ad'alborana.  Hö  ni  habda  thär  his  had‘alias  than  mer, 

bötan  is  dohtar  twä,  mid‘  them  hietun  sie,  that  hie  er  daga  wäri 

an  enum  berga  uppan,  that  hina  brinnandi 

fiur  ni  bivengi.  Thö  he  te  there  ferdh  ward‘ 

gähun  gigerewid,  gengun  engilos, 

habdun  hina  bi  handum,  heb‘ankuningas  bodon, 

leddun  hina  endi  lerdun  lango  hwila, 

huntat  sea  ina  gibrähtun  bi  thera  burug  ütan. 

Hietun,  that  siöe  io  ni  gehördin  sulic  gehlunn  mikil 
brakon  an  them  burugium,  that  sia  io  under  bak  säwen, 
an  thiu  thie  sea  an  them  landae  libbian- weldin. 

Thuo  wurub‘un  eft  wid^er  hölega  wardos, 
godas  engilos,  gengun  sniumo, 
sid‘odun  te  Sodomo.:  thanan  süd‘ar  fuor 
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Loth  thoro  hira  lera,  flöh  thera  liodio  gimang, 

*  derebioro  manno  :  thö  ward‘  dag  kuman. 

Thuo  ward‘  thär  gihlunn  mikil  himile  bitengi, 

brast  endi  bracoda,  ward‘  thero  burugeo  giwilic 

rökos  gifullih  \vard‘  thär  fan  radura  so  vilu 

fiures  gifallin,  ward'  fögero  karm, 

led'aro  liodio:  lögna  all  biveng, 

bred  burugugisetu :  bran  all  samad, 

stön  endi  erd'a,  endi  so  manag  stridin  man 

swultun  endi  sunkun :  sweb'al  brinnandi 

wel  after  wikeon ;  waragas  tholodun 

led'as  löngeld.  That  land  inn  bisank, 

thiu  erd'a  an  afgrundi;  al  ward'  farspildit 

Sodomariki :  that  is  . enig 

.  .  .  theg  nigienas,  ac  sö  bidödit 

an  död'söu,  sö  it  noh  te  daga  stendit 

fluodas  gifullit.  Thuo  habdun  hiro  firindädi 

all  Sodomothiod  söro  antgoldan, 

bötan  that  thär  iro  enna  üt  entledde 

waldand  an  is  willian  endi  thiu  wif  mid'  im, 

thriu  mid'  them  thegna.  Thö  gihördun  sea  thero  thiodo  qualm, 

burugi  brinnan,  thö  thär  under  bac  bisach 

idis  ad'alboren:  siu  ni  weldere  thera  engilo 

lera  lestian:  that  was  Lothas  brüd, 

than  lang  the  siu  an  them  landa  libbian  muosta. 

Thuo  siu  an  them  berega  gistuod  endi  under  bak  bisach, 
thuo  ward'  siu  te  stene,  thär  siu  standan  scal 
mannum  te  märthu  ob'ar  middilgard 
after  hevandage,  sö  lango  sö  thius  erd'a  lebot. 
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